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Guia Rapida de Instalacion (GRI) en varios idiomas en el CD

Cestina: Ceského privodce rychlou instalaci naleznete na pfilozeném CD s ovladaci
Deutsch: Finden Sie bitte das deutsche S.A.L. beiliegend in der Treiber CD
Espaiol: Incluido en el CD el G.R.l. en Espafiol.

Frangais: Veuillez trouver I'francais G.I.R ci-joint dans le CD

Italiano: Incluso nel CD il Q.1.G. in Italiano.

Magyar: A magyar telepitési Utmutatd megtalalhaté a mellékelt CD-n

Nederlands: De nederlandse Q.I.G. treft u aan op de bijgesloten CD

Polski: Skrocona instrukcja instalacji w jezyku polskim znajduje sie na zatgczonej ptycie
CD

Portugués: Incluido no CD o G.I.R. em Portugues
Pycckuin: Hanaute Q.1.G. Ha pyccKOMm A3blKe Ha npuaoxeHom CD
Tiirkge: Uriin ile beraber gelen CD icinde Tiirkge Hizli Kurulum Kilavuzu'nu bulabilirsiniz

YKpaiHcbKa: 118 WwBMAKOro HanawTyBaHHA Baworo npuctpoto, 6yab nacka, 03HaMoMTeCh
3 iHCTpYKLUi€eto Ha CD



I. Informacion acerca del producto

I-1. Volumen de suministro

L] B

I-2. Estado del LED

LED Estado del Descripcion
LED

Actividad
inalambrica:

Encendido | transmision o

WLAN recepcion de datos

en curso.

Apagado | Ninguna actividad
inalambrica.

I-3. Requisitos del sistema

- Windows 7 - 10, Mac OS X 10.7-10.11
- Puerto USB 2.0

- Disco duro: 100MB

- Unidad CD-ROM



I-4. Seguridad

Para garantizar el funcionamiento seguro del dispositivo y la seguridad de los
usuarios, lea las siguientes instrucciones de seguridad y actue en
consecuencia.

1. El adaptador inaldambrico ha sido disefiado solo para uso en interiores; no
coloque el adaptador inalambrico al aire libre.

2. No coloque el adaptador inaldambrico en lugares calientes o hUmedos,
como por ejemplo la cocina o el cuarto de bafio, o cerca de ellos.

3. El adaptador inaldmbrico contienen pequefias piezas que representan un
peligro para los nifos pequenos de menos de 3 anos de edad. Mantenga el
adaptador inalambrico alejado del alcance de los nifios.

4. El adaptador inaldmbrico no tiene en su interior piezas que pueda reparar
el usuario. Si tiene problemas con el adaptador inalambrico, pédngase en
contacto con su distribuidor para solicitar ayuda.

5. El adaptador inaldmbrico es un dispositivo eléctrico y, por lo tanto, si se
moja por cualquier motivo, deje de utilizarlo inmediatamente. Para
obtener mas ayuda, pongase en contacto con un técnico electricista
experto.



Il. Instalacion

1. Encienda su ordenador e introduzca el adaptador USB en uno de los
puertos libres.

A No ejerza fuerza para insertar el adaptador USB.

2. Introduzca el CD-ROM suministrado en la unidad de CD de su ordenador.

4s El asistente de configuracion también se puede descargar del sitio
&5 web de Edimax.

3. Para los usuarios de Windows se abrira el asistente de instalacién. Para los
usuarios de Mac se abrira la carpeta “Mac” del CD.

4, Siel CD no se ejecuta automdticamente o si usted descargd el
=2 asistente de instalacion, busque la carpeta “Autorun” o “Mac” en el
CD, para usuarios de Windows o Mac, respectivamente.

4. Siga las instrucciones del capitulo correspondiente a su sistema operativo.



lll. Windows

lll-1. Instalacion del controlador
/“ Si el CD no se ejecuta automdticamente, _image
@ abra el archivo “Autorun.exe” para
iniciar el asistente de instalacion. | AUTORUNLINI

1. Haga clic en adaptador inalambrico USB EW-7611ULB para continuar.

Welcome to the Setup Wizard
Please click the wireless adapter.

ey
ol .o

2. Haga clic en "Instalar controlador de Wi-Fi" para instalar el controlador de
Wi-Fi.

Install Install Multi-language
Wi-Fi Driver  Bluetooth Driver QlG

EDIMAX

]
b |



3. Haga clic en "Siguiente" para continuar y seguir las instrucciones en
pantalla hasta que la instalacidon se haya completado.

Edimax Wi-Fi M150 Bluetooth4.0 Wi-Fi USE Adapter Driver

Di . Edimax Wi-Fi H150 Bluetooth4.0 Wi-Fi USB
) Adapter Driver

ETWORKING PEQPLE TOGETHER

The InztallS hield wizard will install Edirmas wi-Fi M150
Bluetaothd. 0°wi-Fi ISE Adapter Driver on your cormputer,
To continue, click Mest,

< Back Cancel

4. A continuacion debe instalar los controladores de Bluetooth. Seleccione
reiniciar su ordanador mas tarde y haga clic en "Terminar"

Edimax Wi-Fi M150 Bluetoothd.0 Wi-Fi USE Adapter Driver

) - " Install5hield Wizard Complete

ETWORKING PECPLE TOGETHER . . . X
The InstallShield 'wizard has successfully installed E dimax

Wi-Fi 150 Blugtoothd 0%5-Fi ISE Adapter Driver. Befare
pou can uge the program, pou must restart your computer,

(®) ‘Yz, | want to restart my computer now.
() Ma, | will resstart my computer later.

Femove any disks from their drives, and then click. Finish to
complete setup.

¢ Back Cancel




5. Haga clic en "Instalar controlador de Bluetooth" para instalar el
controlador de Bluetooth.

Install Install Multi-language
Wi-Fi Driver  Bluetooth Driver QIG

6. Haga clic en "Siguiente" para continuar y seguir las instrucciones en
pantalla hasta que la instalacion se haya completado.

Edimax Bluetoothd.0 USB Adapter Driver *

Edimax Bluetooth4.0 USB Adapter Driver

The Installshield Wizard will install Edimax Bluetooth4.0
USE Adapter Driver on your computer. To continue, dlick
Mext,

< Back Cancel




7. Debe reiniciar el ordenador antes de usar el adaptador. Elija si reiniciar
ahora o mas tarde y haga clic en “Finalizar”.

Edimax Bluetoothd.0 USE Adapter Driver

InstallShield Wizard Complete

The Installshield Wizard has successfully installed Edimax
Bluetooth4.0 USE Adapter Driver. Before you can use the
program, you must restart your computer,

@ Yes, I want to restart my computer now.
(O Mo, T will restart my computer later,

Remove any disks from their drives, and then dick Finish to
complete setup.

< Back Cancel

8. Haga clic en "Salir" para cerrar el asistente de instalacion.

¥ \ 4
=S =9 Em By

Install Install Multi-language
Wi-Fi Driver  Bluetooth Driver QIG

_

ELIMAKX

& En el CD-ROM también esta incluida la guia de instalacion rapida.
Para abrirla, haga clic en “Guia de instalacion rapida multilingiie”.

9. Deshabilite cualesquiera otros adaptadores como se describe en V.
Deshabilitacion de adaptadores de red. A continuacion, los usuarios de
Windows pueden conectarse a una red Wi-Fi o dispositivo Bluetooth como
de costumbre. Para consultar las instrucciones, véase VI. Uso del
adaptador.



I1I-2. Desinstalacion del controlador

Para desinstalar los controladores del adaptador, use Programas y
caracteristicas incorporado en el Panel de Control de Windows, la funcién
Desinstalar un programa o Anadir o Eliminar Programas. Abajo se muestra
un ejemplo:

1. Abrael panel de control usando el menu Best match
Inicio o la funcidon Buscar. Control Panel
Desktopapp_‘w
. . Apps k:
2. Seleccione Desinstalar un programa en la E:"
Settings

categoria Programas.
B} Intel® HD Graphics Control Panel

Web

Adjust your computer's settings

System and Security
Review your computer's status
Save backup copies of your files with File History

Back up and Restore (Windows 7)

2 control panel

,D control panel windows 10
2 control panel settings

£ control panel shortcut
Settings

Find and fix preblems

® Lenovo HD Audio Manager
Network and Internet

1 View network status and tasks
i lrjll
i

\

EE My stuff £ Web

Hardware and Sound control panel
View devices and printers

Add a device

g Choose homegroup and sharing opticns
S

(

Programs

Uninstall a program

3. Seleccione Edimax Wi-Fi N150 (o similar) y Edimax Bluetooh 4.0 (o similar)
y haga clic en Desinstalar.

Uninstall or change a program

To uninstall a program, select it from the list and then click Uninstall, Change or Repair.

Organise *  Unins "
Marme k:‘ Publisher InstaIIEdOn Size Version

{8 Edimax Wi-Fi N150 Bluetooth4.0 Wi-Fi USB Adapter D... Edimax Technology Co, 10/05/2016 11.0 MB  1.00.0272
Edimax Bluetooth 4.0 USB Adapter Driver imax Techneology Co., Ltd 10/05/2016 16.6 MB  3.886.830.030916
ﬁMicrnsoﬁ Visual C++ 2012 Redistributable (x64) - 11.0.. icrosoft Corporation 10/05/2016 11.0.51106.1

(85 Microsoft Visual C++ 2008 Redistributable - x64 8.0.3... M ft Corporation 08/05/2016 1.62 MB  9.0.30729.4148
[5E] Microsoft Visual C++ 2008 Redistributable - x86 9.0.3...  Micros orporation 08/05/2016 6,55 MB  9.0.30729.4148
O Opera Stable 37.0.2178.32 Opera Software 08/05/2018 258 MB  37.0.2178.32

1) Microsoft Office 365 Small Business Premium - en-us  Microsoft Corporation 08/05/2016 968 MB  16.0.6868.2060




IV. Mac OS

IV-1. Instalacion del controlador

A La conectividad por Bluetooth sélo es para Windows.

1. Abrala carpeta “RTLWLANU_MacOS..”y haga doble clic en el archivo
“Installer.pkg” para abrir el asistente de instalacidon del controlador.

» | | RTLWIanU_MacQS1...opDownMenu_RevS ‘ « Installer.pkg

2. Haga clic en “Continuar” para pasar al siguiente paso.

® @ Install Wireless USB Adapter Driver [

Welcome to the Wireless USB Adapter Driver Installer

Welcome to WLAN world.....
Introduction

Continue

3. La pantalla siguiente muestra informacién importante, léala
detenidamente. Haga clic en “Continuar’ cuando esté listo para continuar.

® @ Install Wireless USB Adapter Driver [

Important Information

This is the Mac OS X driver for Wireless USB Adapter. If you have

Introduction already installed an older version of software, please uninstall it first by

executing “Uninstall.pkg". Then you can install this version of software
Read Me successfully. Otherwise, this software can not be upgraded successfully.

The system is required to reboot after the driver is installed, so please

close all the other applications before installing this software. After the

system boots up and you enter the system, please follow the following

steps to configure the network:

1. Select the "System Preference" from the system menu.

2. Select and launch the "Network" item in the "System Preference"

folder.

3. From the "Configure” list, select the correct adapter and configure it.

4. Configure the settings.

5. Click the "Save" button.

Then you can connect to the WLAN.

Print... Save... Go Back Continue



4. seleccione una lengua (la lengua predeterminada es el inglés) y haga clic
en “Continuar” para instalar el controlador.

® « Install Wireless USB Adapter Driver [

Software License Agreement

English ks
Introduction ﬁ
Read Me Copyright (c) 2015. All rights reserved.
License
Print... Save... Go Back Continue

5. Paraleer la licencia de software, haga clic en “Leer licencia”y después en
“Aceptar” para confirmar que acepta las condiciones. Debe aceptar las
condiciones para poder continuar con la instalacion del software.

« Install Wireless USB Adapter Driver [

To continue installing the software you must agree to the terms of
the software license agreement.

int) Click Agree to continue or click Disagree to cancel the installation and

Re: quit the Installer.
Lic

Read License Disagree Agree

Print... Save... Go Back Continue

10



6. Sise le solicita, seleccione el usuario para el cual instalar el software y
haga clic en “Continuar-.

® w Install Wireless USB Adapter Driver =}

Select a Destination

@ Introduction How do you want to install this software?
@ Read Me

License e
= _’ Install for all users of this computer
© Destination Select

Installation Type
Installation

Summary

Installing this software requires 13.1 MB of space.

You have chosen to install this software for all users of this
computer.

_GoBack || Continue

7. Haga clic en “Instalar” para instalar el controlador.

@ @ Install Wireless USB Adapter Driver =}
Standard Install on "eaglemacpro”

o litradiction This will take 13.1 MB of space on your computer.

@ Read Me Click Install to perform a standard installation of this software
for all users of this computer. All users of this computer will be

@ License able to use this software.

« Destination Select
© Installation Type
Installation

Summary

Change Install Location...

Go Back Install

11



8. Posiblemente se le solicitara gue escriba su contrasefia del sistema o
contrasefia administrativa antes de empezar la instalacion. Escriba la
contrasefia y haga clic en “Instalar software”.

Installer is trying to install new software. Type
your password to allow this.

-

Username: |

Password:

Cancel

0. sele pedira que reinicie el ordenador una vez finalizada la instalacion.
Haga clic en "Seguir con la instalacién" para continuar.

« Install Wireless USB Adapter Driver [

When this software finishes installing, you
must restart your computer. Are you sure

o O
" you want to install the software now?
Introductic

Read Me

software

Cancel ter will be

License
Destination Select
Installation Type

allation

Change Install Location...

Go Back Install

12



10. Espere a que se instale el controlador.

« Install Wireless USB Adapter Driver [

Installing Wireless USB Adapter Driver

Introduction
Read Me
License

Destination Select Registering updated components...
Installation Type

Installation

Install time remaining: Less than a minute

11. Una vez finalizada la instalacidn, aparecera el siguiente mensaje en la
pantalla informandole de que “La instalacion se realizé correctamente”.
Haga clic en “Reiniciar” para reiniciar su Mac.

@® « Install Wireless USB Adapter Driver [a}

The installation was completed successfully.

Introduction

Read Me

License
Destination Select

Installation Type The installation was successful.

Installation The software was installed.

Summary

Click Restart to finish installing the software.

12. Después, deshabilite cualesquiera otros adaptadores como se describe
en V. Deshabilitacion de adaptadores de red. Después puede conectarse a
una red Wi-Fi como se describe en VI. Uso del adaptador.

13



IV-2. Desinstalacion del controlador

1. Abrala carpeta “RTLWLANU_MacOS..".

» | | RTLWIanU_MacOS1...opDownMenu_RevS

2. Haga doble clic en el archivo “Uninstall.pkg” y siga las instrucciones que
aparecen en la pantalla.

= Uninstall.pkg

14



V. Deshabilitacion de adaptadores de red

Para asegurarse de que su adaptador USB funcione correctamente, se
recomienda deshabilitar todos los adaptadores de redes inalambricas y de
Bluetooth instalados en su ordenador. Si no esta seguro de como hacerlo,
consulte el manual de usuario de su ordenador o siga los ejemplos facilitadas
a continuacion.

V-1. Windows 7

Vaya a Inicio > Panel de Control. Seleccione Ver el estado y las tareas de red
> Conexion de red inalambrica y seleccione Deshabilitar.

}( )| » Control Panel » Metworkand Intemet » Network and Sharing Center ~ [ 4| [ Search Control Pane 2|

A

Control Panel Home . . . . .
View your basic network information and set up connections

Manage wireless networks ‘.- l} 3 See full map
| u

Change adapter settings

WINT-PC EDIMAX Internet
Change advanced sharing (This computer)
settings

View your active networks
- EDIMAX Access
: i ) Connectifins: il
X Work network

Change your netwerking settings

G Setup anew connection or network

Set up a wireless, broadband, dial-up, ad hoc, or VPN connection; or set up a router or access point.

gi  Connect to a network
L
Connect or reconnect to 3 wireless, wired, dial-up, or VPN network connec tion.

ad, Choose homegroup and sharing options
files and printers located on other network computers, or change sharing settings.

[=¥] Troubleshoot problems

Diagnose and repair netwerk problems, or get troubleshooting information.

Windows Firewall

15



V-2. Windows 8.1y 10

1. Vaya a Explorador de archivos > Redes (haga clic con el boton secundario)
> Propiedades > Cambiar configuracion del adaptador.

2. Haga clic con el botén derecho sobre su adaptador inalambrico,
seleccione “Propiedades” y “Deshabilitar.

£ Network Connections - =
L i-' << Metwork and Internet + Metwork Connections v & Search Network Connections @
Organize ~ Connect To Disable this network device Diagnose this connection o 4 M @
— Ethernet — Wi-Fi
L-..’ﬁ Network cable unplugged l\." Not corfr o=~
% @ Broadcom Netlink (TM) Gigabit E.. |3 <A1l Realtek|| & Disable

Connect / Disconnect
Status

Diagnose
¥ Bridge Connections

Create Shortcut
Delete
¥ Rename

) Properties

2items 1 item selected == =l

16



V-3. Mac

1. seleccione “Preferencias del sistema” del dock.

System Preferences

2. En "Preferencias del Sistema", seleccione "Red".

Internet & Network
MobileMe QuickTime Sharing

3. Apareceran todas sus conexiones de red, como se muestra abajo.
Seleccione “Wi-Fi” del panel a la izquierda.

“ Connected

Ethernet @n .:>

Mot Connected

BO2.11...dapter @.:.:}

Mot Connected

FireWire

Mot Connected

4. Haga clic en “Desactivar Wi-Fi” del panel principal.

| Turn Wi-Fi Off |

17



VI. Uso del adaptador

Después de instalar el controlador vy, si es necesario, deshabilitar otros
adaptadores, los usuarios de Windows pueden conectarse a una red Wi-Fi o
dispositivo Bluetooth como de costumbre. Los usuarios de Mac deben
conectarse a una red Wi-Fi usando la utilidad suministrada, como se describe

en VI-2. Mac

VI-1. Windows
Abajo hay un ejemplo de cémo conectarse. El proceso puede variar de

acuerdo con su edicion de Windows.

1. Haga clic en el icono de red (como en el ejemplo de abajo) de la bandeja
del sistema y seleccione “Conectarse a una red”.

Mot Connected

.L-I Wireless networks are available.
o=

‘

BEvHM wo . rFo60

SN .

2. Busque el SSID de su red Wi-Fi y seleccione “Conectar". Si ha configurado
su red con contraseiia, se le solicitara que la introduzca.

_ﬁ‘_ Connect to a networl

Select a network to connect to

Show [Al -

&' 6258GN Test Security-enabled network LI

< EI BR-6675nD24GHz Sacuri}enab\ed network N

E- VXTI8001ES762 Security-enabled network FURE!

Set up a connection or network
Open Metwork and Sharing Center

) ETe

18



3. Una vez introducida correctamente su contraseia, se conectara con éxito
a su red Wi-Fi.

¢
A “°  Connecttoa network

Successfully connected to BR-6675nD2.4GHz

[¥] Save this network

[¥] Start this connection automatically

Close

4. Para conectar un dispositivo Bluetooth, vaya a los ajustes de Windows de
Bluetooth utilizando la barra de busqueda, o haciendo clic con el botdn
derecho sobre el icono de Bluetooth en la barra de tareas y elija Ahadir
Dispositivo de Bluetooth.

Add a Bluetooth Device
Allow a Device to Coos

Show Bluetooth Devic
loin a Persanal Area Metwork
Open Settings

Remove lcon

31372016

= Settings — O X

53 DEVICES Find a setting je

Printers & scanners .
Manage Bluetooth devices

BTS2 IEY B TS Your PC is searching for and can be discovered by Bluetooth
devices.

Bluetooth *
k! TS der iPhone

Mouse & touchpad
Ready to pair

Typing

AutoPlay Related settings
More Bluetooth options

USB

Send or receive files via Bluetooth

19



5. Seleccione el dispositivo de Bluetooth y haga clic en Emparejary a
continuacion, confirme la contrasena.

&« Settings
¢0%  DEVICES

Printers & scanners
Connected devices
Bluetooth

Mouse & touchpad
Typing

AutoPlay

USB

&« Settings
€02 DEVICES

Printers & scanners
Connected devices
Bluetooth

Mouse & touchpad
Typing

AutcPlay

USB

Find a setting

Manage Bluetooth devices

Your PC is searching for and can be discovered by Bluetooth
devices.

Laptop
Ready to pair

TS der iPhone
Ready to pair

Related settings
More Bluetooth options

Send or receive files via Bluetooth

Find a setting

h A nl L | 1

Compare the passcodes

Compare the passcodes

Does the passcode on TS der iPhone match this one?

260402

]

Send or receive files via Bluetooth

More Bluetooth options

20



6. su dispositivo Bluetooth aparecera Conectado y estara disponible para su
uso.

&« Settings - O x
5% DEVICES

Printers & scanners

Find a setting L

Manage Bluetooth devices

e Your PC is searching for and can be discovered by Bluetooth

devices.
Bluetooth
Mouse & touchpad T5 der iPhone
Connected
Typing Laptop
Ready to pair
AutoPlay
use Related settings
More Bluetooth options
Send or receive files via Bluetooth
& Settings - X
@ DEVICES Find a setting el

Printers & scanners

Connected devices

Bluetooth

Mouse & touchpad

Typing

Manage Bluetooth devices

Your PC is searching for and can be discovered by Bluetooth
devices.

Il

2|

‘ TS der iPhone

= Laptop

- Ready to pair
AutoPlay
use Related settings

More Bluetooth options

Send or receive files via Bluetooth

21
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VI-2. Mac

1. Seleccione el icono del nuevo adaptador USB del menu de arriba a la
derecha del escritorio de su Mac y seleccione su red de Wi-Fi como lo haria
normalmente.

Blosix © < sox%m Sun 20:4;
USB-WiFi: On
Turn USB-WiFi Off

wifi hotspot [~
Join Other Network

WPS BW
Open Wireless Utility #0

2. Ingrese la contrasefia (clave de red) para la red Wi-Fi y haga clic en
“Unirse”.

This network "wifi hotspot" requires a WPA2-PSK :
AES password

PassWOrd: | eesessss

Show password

Show Networks Cancel m

3. Después de ingresar la contraseia, se conectara correctamente a su red
Wi-Fiy el icono mostrara la intensidad de la sefial Wi-Fi.

Bllosx 6 O &7%m Sun 20:5:
USB-WiFi: On
Turn USB-WiFi Off

+ wifi hotspot B 7T A
iTaiwan =z
NewTaipei =

Join Other Network

WPS BEW

Open Wireless Utility 380
22



4. puede usar otras opciones del menu para encender/apagar el adaptador
USB, unirse a otra red (ingrese manualmente el nombre de SSID), mostrar
el PIN de WPS o active el botén WPS.

WPS (configuracidon Wi-Fi protegida) es un modo simple y alternativo de
establecer conexiones entre dispositivos WPS compatibles. Los dispositivos de
red inaldmbricos mas modernos presentan un botén WPS incorporado, que
activa la WPS en dichos dispositivos. Cuando la WPS estd activada en modo y
tiempo correctos para dos dispositivos compatibles, estos se conectan
automaticamente entre si.

La WPS puede activarse mediante la utilidad Wi-Fi, que tiene el mismo efecto
que pulsar fisicamente el botén WPS (conocido como PBC o “configuracién de
botdn de comando”).

La WPS con cédigo PIN es una variacion adicional de la WPS que puede

activarse desde la interfaz web de usuario de un dispositivo e incluye el uso de
un cédigo PIN entre los dos dispositivos para identificacion y comprobacion.

23
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COPYRIGHT

Copyright © Edimax Technology Co., Ltd. all rights reserved. No part of this publication
may be reproduced, transmitted, transcribed, stored in a retrieval system, or translated
into any language or computer language, in any form or by any means, electronic,
mechanical, magnetic, optical, chemical, manual or otherwise, without the prior written
permission from Edimax Technology Co., Ltd.

Edimax Technology Co., Ltd. makes no representations or warranties, either expressed or
implied, with respect to the contents hereof and specifically disclaims any warranties,
merchantability, or fitness for any particular purpose. Any software described in this
manual is sold or licensed as is. Should the programs prove defective following their
purchase, the buyer (and not this company, its distributor, or its dealer) assumes the
entire cost of all necessary servicing, repair, and any incidental or consequential damages
resulting from any defect in the software. Edimax Technology Co., Ltd. reserves the right
to revise this publication and to make changes from time to time in the contents hereof
without the obligation to notify any person of such revision or changes.

The product you have purchased and the setup screen may appear slightly different from
those shown in this QIG. The software and specifications are subject to change without
notice. Please visit our website www.edimax.com for updates. All brand and product
names mentioned in this manual are trademarks and/or registered trademarks of their
respective holders.
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Federal Communication Commission Interference Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part
15 of FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

1. Reorient or relocate the receiving antenna.

2. Increase the separation between the equipment and receiver.

3. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
4. Consult the dealer or an experienced radio technician for help.

FCC Caution

This device and its antenna must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation. Any changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for compliance could void the authority to operate equipment.

Federal Communications Commission (FCC) Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure set forth for an uncontrolled environment. In order to avoid
the possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human proximity to the antenna shall not be
less than 0.5 cm during normal operation.

RED Compliance Statement

Compliance with 2014/53/EU Radio Equipment Directive (RED)

In accordance with Article 10.8(a) and 10.8(b) of the RED, the following table provides information on
the frequency bands used and the maximum RF transmit power of the product for sale in the EU:

Frequency range (MHz) | Max. transmit power (dBm)
2412-2472 18.34 dBm
2402-2480 (BT) 5.64 dBm
2402-2480 (BLE) 7.42 dBm

A simplified DoC shall be provided as follows: Article 10(9)

Hereby, Edimax Technology Co., Ltd. declares that the radio equipment type N150 WiFi Bluetooth 4.0
USB Adapter is in compliance with Directive 2014/53/EU

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet

address: http://www.edimax.com/edimax/global/

Safety

This equipment is designed with the utmost care for the safety of those who install and use it. However, special
attention must be paid to the dangers of electric shock and static electricity when working with electrical
equipment. All guidelines of this and of the computer manufacture must therefore be allowed at all times to
ensure the safe use of the equipment.

EU Countries Intended for Use

The ETSI version of this device is intended for home and office use in Austria, Belgium, Bulgaria, Cyprus, Czech,
Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Ireland, Italy, Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta,
Netherlands, Poland, Portugal, Romania, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Turkey, and United Kingdom. The ETSI
version of this device is also authorized for use in EFTA member states: Iceland, Liechtenstein, Norway, and
Switzerland.

EU Countries Not Intended for Use

None
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EU Declaration of Conformity

English:
Frangais:
Cestina:
Polski:
Romana:
Pycckuii:
Magyar:
Tirkge:

YKpaiHCcbKa:
Sloven¢ina:

Deutsch:
Espaiol:

Italiano:
Nederlands:

Portugués:
Norsk:

Svenska:

Dansk:

This equipment is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU, 2014/35/EU.
Cet équipement est conforme aux exigences essentielles et autres dispositions de la
directive 2014/53/EU, 2014/35/EU.
Toto zafizeni je v souladu se zakladnimi poZadavky a ostatnimi pfisluSnymi ustanovenimi
smérnic 2014/53/EU, 2014/35/EU.
Urzadzenie jest zgodne z ogdlnymi wymaganiami oraz szczegdlnymi warunkami
okreslonymi Dyrektywa UE 2014/53/EU, 2014/35/EU.
Acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale
Directivei 2014/53/UE, 2014/35/UE.
370 060pyLAOBaHME COOTBETCTBYET OCHOBHbLIM TPEOOBAHMAM U NONOKEHUAM [ANPEKTUBDI
2014/53/EU, 2014/35/EU.
Ez a berendezés megfelel az alapvetd kdvetelményeknek és mas vonatkozd irdnyelveknek
(2014/53/EU, 2014/35/EU).
Bu cihaz 2014/53/EU, 2014/35/EU direktifleri zorunlu istekler ve diger hiikiimlerle ile
uyumludur.

O6nagHaHHA BiANOBIgae BMMoram i ymosam ampextmusun 2014/53/EU, 2014/35/EU.
Toto zariadenie spliia zakladné poziadavky a dalsie prisluné ustanovenia smernic
2014/53/EU, 2014/35/EU.
Dieses Gerat erfillt die Voraussetzungen gemaR den Richtlinien 2014/53/EU, 2014/35/EU.
El presente equipo cumple los requisitos esenciales de la Directiva 2014/53/EU,
2014/35/EU.
Questo apparecchio & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni applicabili
della Direttiva 2014/53/EU, 2014/35/UE.

Dit apparaat voldoet aan de essentiéle eisen en andere van toepassing zijnde bepalingen
van richtlijn 2014/53/EU, 2014/35/EU.
Este equipamento cumpre os requesitos essénciais da Directiva 2014/53/EU, 2014/35/EU.
Dette utstyret er i samsvar med de viktigste kravene og andre relevante regler i Direktiv
2014/53/EU, 2014/35/EU.
Denna utrustning ar i 6verensstammelse med de vasentliga kraven och 6vriga relevanta
bestammelser i direktiv 2014/53/EU, 2014/35/EU.
Dette udstyr er i overensstemmelse med de vaesentligste krav og andre relevante
forordninger i direktiv 2014/53/EU, 2014/35/EU.

suomen kieli: Tama laite tayttaa direktiivien 2014/53/EU, 2014/35/EU. oleelliset vaatimukset ja muut

asiaankuuluvat maaraykset.

FeXUSINE AT X B X CY X CZ X DK X EE X A X FR X DE X GR X HU)
Ao
2000000DDD . CEFE R M

WEEE Directive & Product Disposal
At the end of its serviceable life, this product should not be treated as household or general waste. It

should be handed over to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic

equipment, or returned to the supplier for disposal.
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Declaration of Conformity

We, Edimax Technology Co., Ltd., declare under our sole responsibility, that the
equipment described below complies with the requirements of the European Radio
Equipment directives.

Equipment: 1T1R 11n Wireless LAN with Bluetooth USB Adapter
Model No.: EW-7611ULB

The following European standards for essential requirements have been followed:

Directives 2014/53/EU

Spectrum @ EN 300 328 V2.1.1 (2016-11)
EMC . EN 301 489-1 V2.1.1 (2017-02)

EN 301 489-17 V3.1.1 (2017-02)
EMF : EN 62311:2008

Safety (LVD): IEC 62368-1:2014 (2nd Edition) and/or EN 62368-1:2014+A11:2017

Edimax Technology Europe B.V. a company of:

Fijenhof 2, Edimax Technology Co., Ltd.

5652 AE Eindhoven, No. 278, Xinhu 1st Rd.,

The Netherlands Neihu Dist., Taipei City,
Taiwan

Printed Name: David Huang
Title: Director
Edimax Technology Europe B.V.

Date of Signature: Nov., 2020

CE oo b

Printed Name: Albert Chang
Title: Director
Edimax Technology Co., Ltd.
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